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ENAEIKTIKEZ ANMANTHZEIZ

Al. Otav 61wxBnke and toug doAopovoug tou KaAlyoUAa, eixe anooupBei otn
(Bepivn) katoikia, nou ovopddletal Eppaio. Aiyo apydtepa eneidh tpopokpatnBnke
ané tg daddoelg tng opayng oupbnke oto NoAU kovtivé Alakwtd Kal KPUPTNKE
avdpeoa ota napanetaopata nou kpepdvrouoav otnv népta. Evag otpatiwng (nou)
KaBwg étpexe edw Kal ekel npdoee (napatnpnog) ta nédia tou

Kdanote n konéAa koupaopévn and tn pakpd napdracn tng opbootaociag (and
v NoAAn opBootaocia), {htnoe and tn Beia Tng, va TG Napaxwpnoel yia Afyo tn
B¢on tng. Tdéte n KakiAla €ine otnv konéAa: «Eyw euxapiotws oou napaxwpw tn
Béon pou». Atyo apydtepa n idia n npaypatikétnta enaAnbeuce autd to Adyo.
AnAadn néBave n KaikiAia, tnv onoia o MéteAAog noAu aydnnog, 6co {ouos - €neita
autoég Nnpe tnv KonéAa yuvaika tou (navipeUTnke).

O Kaioapag nAnpogopeital ané aixpaAwtoug tt cuppaivel oto otpaténedo
Tou Kiképwva kal og néoo peydAo kivbuvo PBpioketal n katdotaon (kat N6oo kpioln
elvar n katdotaon). Téte neiBet kdnotov and toug MNaAdteg INNe(G va petagepel
ypappa otov Kiképwva. Ppovtilel kal npovoei va pn pabeutolv ta oxedld pag and
ToUuG €xBpoUg, av To Ypappa NECEL ota xépla tou exBpoul.

NMAPATHPHXEIX

Bla.

= nomen: nomina

= caedis: caedium

= vela: vela

= foribus: fores

= puellae: puellis

= sede: sedum

= Hoc: hae

" res: re

= cuidam: quiddam

= nostra: nostra
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B1.

Ma.

proximum :
longa :
libenter :
multum :

recesserat :
prorepsit :

animadvertit :

rogavit :
dixit :
gerantur :
sit:
persuadet :
deferat :

moriatur
moreretur
moritura sit
mortua sit
mortua esset

propius
longiore
libentissime
plus, plurimum

recessu
prorepunt
animadvertens
roget

dic

gerenda sunt
sunto
persuaserunt/ -ere
defer, deferendo

ab insidiatoribus : eival egnpdBetn apaipetikn tou nointikoU artfou yiatl efvat
éupuxo oto exclusus

cui : eival 60TIKA NpoownIKA KINTIKNA oto est

standi: elval yevikn yepouvdiou aviikePEVIKN 0To mora

ut a Gallo ad Ciceronem epistula deferatur

ne nostra consilia hostes cognoscant
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My.

M2a.

2.

M2y.

26.

ab / ex/ de solario

ut sibi paulisper loco cederet: O6eutepelouca ovopatikn oOUCLAOTIKN
BouAntikn npdtaon.

quam Metellus multum amavit: OSeutepelouoa ovopatikn eNBETIKN
avagopikn npétacn, npoadloplotikn oto Caecilia.

dum vixit: Seutepeliouoa enppnpatiki xpovikn npdtaon.

quae apud Ciceronem gerantur: deutepeliouca OVOpATIKA OUCLAOTIKA NAGyLa
EPWTINUATIKA Npdtaon, PEPIKNG ayvoiag. Exkgépetal pe unotaktkn yiati n
e€dptnon &ivel unokelpevikn xpold oto neplexdpevo tng SeutepeUouoag
npétaong, xpévou eveotwta (gerantur) yiati e€aptdtal and apktiké xpovo
(cognoscit: eveotwrtag) Kat oUPPwWva pPE TOUG Kavoveg akoAouBiag xpovwv
dnAwvel To oUyxpovo oto napdv.

Tu inter vela praetenta foribus te abdidisti

quod/ quia/ quoniam (Claudius) exterritus erat, cum (Claudius) exterritus
esset.

EmpéAeia:Pod6Agpou Kopiva
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